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Csütörtök. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön. Előfizet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendőlevelekben. Ára évnegyed- 

re 3ft 1ő kr, télévre 6 ft 30 kr, 
évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 
A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendefti 

háznál, 487. szám alatt. . 

KOL 
100. Szám. 

(HARMADHK ÉVI FOLYAM.) 

December 16-kán 1858. 

Hirdetések minden négy ha bo 
egy sor után 7 ujkrért közzé 
nek; folytonos hirdetésektől illő 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 30 ujkr bélyegdij előre 

befizetendő. a 
A lap anyagi ügyeit érdeklők: 

u. m. előfizetés, hirdetések, recla 
matiok sat. a kiadó-huvatalhoz uta 
sitandók, 14 

KIADÓ-HIVATAL: 
A Középutczában, STEIN könyvi 

reskedésében. 

SZÉTTEKINTÉS 
((D) Midőn a legtartózkodóbb, s a biro- 
dalmi kormány tekintélyeitől inspirált bécsi 
lapok is az europai helyezetet feszültnek 
lenni állitják, s azon harczias hangnak, 

melyet a franczia és piemonti sajtó Ausztria 

ellenében vetlt, egy nyilvánosabban elő- 
térbe toluló szándékban keresik magyará- 
zatát, mely szándék a „Continental Re- 

viewte közlései szerint, a római rendőrség 
által kézre keritett hivatalos irományok iga- 
zolása folytán Olaszország uj felosztását, s 
jelesen Lombárd-Velenczében egy uj napo- 
leoni királyság felállitását vette feladatul; 
nem lehetünk érdekeletlenek, ezen fontos 
politikai szándéklatok irányában. 

Már akkor midőn Oroszország Szárdi- 
niától a .,villa-francati kikötőt megsze- 
rezve, lábat vetett Europa szivére, s békés 
uton oly hóditást tett, mely a tegmérge- 
sebb hadviselés eredményeivel felér, azon 
tapasztalásból, hogy Francziaország ezen 
fontos positio elfoglalását behunyt szem- 
mel nézi, lehetett sejteni, hogy egyetér- 

tett terv nyomán tétettek oly lépések, me- 
lyek valaha nagy következményeket von- 
hatnak maguk után. 

A Duna-fejedelemségek szabadabb láb- 

ra tétele, a Montenegrónak elnézett ga- 
rázdálkodások, Franczia- és Oroszország 
részéről ezen tartlományokrai befolyás ke- 
resése, mind ez meg annyi előlépés lehe- 
tett némely tervekre, melyeket a diploma- 
tia talán tudott, de utját nem állhatta. 

Nagy fontosságnvá kezd válni köze- 
lebbról Napoleonnak a Wadt svaiczi-kan- 

tonban eső „Dappenthal" völgy elfoglalá- 

sa iránti küzködése , mely positio elfogla- 

lása által a hirlapok véleménye szerint a 

francziák császára bejárást akar nyitni Fel- 

ső-Olaszország szép tartományaira, melyek 

felett nem régen Frankhon hóditó karja ural- 

kodott. 
A római rendőrség által elfogott iromá- 

nyokból kitünik, hogy Olaszországban 
80,000 franczia, 60,000 főnyi piemonti 

sereg s 40,000 főnyi tartalék felállitása 
szándékoltatik , Piemont kapná Olaszhon- 

ból Modenát, Pármát, Piaczenzát, és 

egy részt Lombárdiából, Lombárd-Velen- 
czében pedig az egykori királyság állittat- 
nék fel Napoleon herczeg alatt sat. 

Az Ind. Belg. tovább megy , s ezen el- 
lenséges szándékok részesének állitja az 
oroszt, ki Lombárdiára mint executumra 
számit bizonyos hadi költségek fejében. 

Természetesnek véljük azt, hogy ki- 
vált most, midőn minden lapra nézve az uj 
előfizetési korszak következik, a hadias 
lármaharang meghuzásából egy részt az ér- 
dek gerjesztésnek is lehet tulajdonitani, s 
a hühó nagyobb lehet a valóságnál; de any- 
nyit meg nem tagadhatni, hogy mig Na- 
noleon lesz a franczia trónon, addig Euró- 
pában idő szakonkint szüksége lesz külön- 
boző demonstratiókra a végett, hogy a ke- 
délyek elfoglalva legyenek; s ezen demon- 
stratiók minél közelebb sodorják Európát 

egy nagy katasztrofához. 
Mig Napoleon császár benn saját hazá- 

jának , nemzelének szabadságát lábaival 
tapodja, alig hisszük, hogy észszerü le- 

hessen az olaszaknak vagy bármely népnek 

vérmes reményeket kötni az ő külföldi ezél- 
zataihoz. Alig hisszük, hogy éppen az olasz 
nép tekintse azt megváltójakint, ki ellen ép- 
pen e nép kebeléből állott elő Örsini sötét 
emléke. ! 

Egyébaránt Napoleonnak, hogy saját 
családját a trónon fenntarthassa; miután e 
czélra a zsarnokság erőszakához folyamo- 

dott, valóban nem eshetnék czéljain kivül 

Olaszországban vele atyafias dynastiákat ál- 
littani fel, kik aztán vállvetve a népeken 
uralkodjanak. Most a császár ereje csak 
Francziaország azon részében van, mely 
a másikat leigázta, egy ottani válság ese- 
tében alig hisszük , hogy az európai hatal- 
mak ne pártolnák inkább Frankhon legitim 
uralkodó házát a Napoleonénál, mig ha a 
Napoleonok tobb nemzet felett uralkodhat- 
nának , családi ligájok biztosithatná népeik 
fölötti tartósabb uralmukat. 

Igy habár a hivatalos ,,Moniteur 
igyekszik bár nagyon hideg és tartózkodó 
hangon az Ausztria elleni harczias kireket 
meghazudtolni, helyeseknek véljük mi is 
a bécsi lapok azon véleményét, hogy az 
ily hivatalos hideg biztatásokra nem sokat 
kell hajtani. 

Azonban ba elnézzük az angol lapok, 
s jelesen a Times hangulatát a francziák 
mostani imperatora ellen, ha elgondoljuk a 

politikai bakklövéseket, melyeket Napoleon 
tett a portugalli kérdéssel vagy csak a 
Montalembert pörével is, alkalmasint azt 

állithatjuk, hogy hamarább sikerülhetne a 
világnak felforgatni Napoleon trónját , mint 
Napoleonnak felforgatni a világot. 

De a katasztrofák előidézése az ő ha- 
talmában s tán némileg végzetes szerepé- 
ben is áll, s nincs lehetetlenség olyas kö- 
vetkezményekben, a minőket a szárd király 
érthetett, midőn tisztjeinek azt mondá 
„könynyen meg lehet hogy tavasszal ismét 
léport szagolunk.6 

Megtörténhetik, hogy Europában nem 

sokára a germán és latin elemnek meg kell 
birkoznia az elsőség, vagy legalább az 
egyensuly felett, csak hogy a germán elem 
megrögzött és historiai dynastiák által ve- 

véreltetik , mig a latin elem egy uj még meg 
nem szilárdult házra, s egy még kevésbbé 
szilárd hatalomra: a forradalmakra ha tá- 
maszkodhatik, s mostani uralkodói egy más 
közt meghasonlottak. 

Legvalószinübb azonban, hogy minden 
zaj elvégre is diplomatiai uton le fog csen- 
desittetni, a mi talán Európa köznyugal- 
mának érdekében legkivánatosb is lehet. 

Megjegyezzük, hogy mig egy latin és 
szláv coalitio a fönnebbiekből láthatólag 
mint tör előtérbe, a közben a porosz, osz- 
trák, és angol nagyhatalmak is mindinkább 
kezdenek egymáshoz közeliteni, s ezen 
közelités az egyensuly mérlegébe nagy 
nyomatékot vet. : 

Jelentés, a Gazdasági-egylet borászati 

bizottmányának szilágyi körutjáról 
okt. 18 -30-án. ) 

1 
N 

(Visszatekintések. A borügy és a Gazda- 
sági-egylet. Borászati körut eszméje.) 

A honi borügy ápolása s a mennyiben tő- 
lünk függ, borainknak nemzetgazdászati fon- 
tosságra emelése volt azon választott jelszavak 
egyike, melylyel a Gazd.-egylet négy év előtt 
működését megkezdette. Megfelelt-e a választ- 
mány ama feladatnak, hogyan és mennyiben 
felelt meg ? Ezért nem szükség gyüléseink lais- 
tromát végig lapozni, nem szükség saját bel- 
oeconomiánk felett szemlét tartani. Hagyjuk 
szólni a tényeket, hadd beszéljenek az ország- 
szerte nyilatkozó örvendetes eredmények; a hol 
az igazolás kötelességét élő tények veszik át, 
fölöslegessé válik a szavak ékesenszólása. 

Nem kérdjük : vajjon a közszükség érzete , 
a kitüzött eszme korszerüsége , vagy jó számi- 

**) Előterjesztetett egy részben az orsz. Gazd.-egylet 
választmányának tegnap, e hó 15-kén tartott ülésében. 

, Szerk. 

tás idézte elő az ohajtott eredményt, az mind- 
egy. Alapos okaink vannak hinni, miképp a 
borügy reformja kezdeményezésénél jó úton já- 
runk, van tehát jogunk jó reménynyel számit- 
ni a további sikerre is - a szerencsés kezdet 
magában fél munka. Azt se vitatjuk: kiérlegyen 
az örvendetes lendület érdeme? A választmány 
nem dicsőséget keres , midőn kötelességeket 
teljesit, jutalmát feljesen feltalálja azon haza- 
fias örömben, hogy jó szándéku törekvései a 

lelmesség előtt viszhangra találtak, hogy 
ügybarátainak száma nőttön nő , s a kilátás bo- 
ruja hazánk borászatának emelkedésében las- 

sanként tisztább derüre változik át. 
Nagy szavaknak barátjai nem vagyunk, s bár 

tartsa valaki merész tulzásnak, tényeken álló 
igazság a mit mondok: Erdély hazánkban mind- 
össze sem történt annyi haladás a borászat ú- 
gyében, mint a közelebbről lefolyt négy év alatt. 

Igazolásképpen felhivhatnám a közönség éber 
figyelmét, melylyel a borászati ügy fejlödését 
benn a hazában s külföldön kiséri; azon élénk 
mozgalmat, mely a honi oeconomia ezen ágá- 
ban országosan uralkodik, azon egyetemes ro- 
konszenvet, mely a szőlő-reform kérdései iránt 
nyilvánul; de egyetlen tényre szoritkozom, 
mely borászatunk kedvező jövendőjének leg- 
erősebb szeglelkövét képezi, s ez egy fontos 
horderejű elvnek elterjedése s felkaroltatása a 
közvélemény által: t. i. a nemesités és faj- 
megválasztás szükségességének elis- 
merése. 

Ez ugyan nem minden, söt nagyon is ke- 
vés, de azon tényezők egyike, melynek okos al- 
kalmazása s következetes kivitele nélkül borá- 
szatunk soha fel nem vergödik, s a Kárpátokon 
túl piaczok nem nyilnak számára. 

Ez a kezdet kezdete, melytől az épület kup- 
jáig még sok követ kell egymásra hordani, de 
oly kezdet, mely egyedül vezet biztos czélhoz, 
mert egyebeket elhallgatva, ettől függ a borok 
constans egyenlősége, mely a vevöt nemcsak 
megszerzi, de le is kötelezi, s számunkra ál- 

landóan meg is tartja. 
Hogy amaz elv nemcsak mint gyakorlati 

szabály lön elfogadva értelmes borászainktól, 
hanem tettleg foganatba vétetett, — bizonyos, 
mert hiszen kéznél lévő adatok szerint a lefolyt 
négy év alatt a testvérhon és külföld legjele- 
sebb borfajaiból nem kevesebb, mint 150,000 
darab szölő hozatott be hazánkba. 

Legyen szabad elhinni a fennebbiek folytán, 
miképp borászatunk ujjászületésének első sta- 
diumát elérte, s hogy ha a letett alapokon ova- 
tosan, de következetesen a higgadt számitás 
egész erejével, a tudomány és tapasztalás ve- 
zérvilágánál erőteljesebb kifejlődésre segitjük, 
megnyilik lassanként a jóllét egyik leggazda- 
gabb forrása, mely hegyeink drága érczeinél 
százszorosan dúsabb kamatját hozza meg a for- 
galomnak. 

A haladás örvendetes jelenségének kell tar- 
tani az ügybarátok csatllakozását, s azon he- 
lyeslő szózatot, melyekkel választott irányunk- 
ra nézve az irodalom s a nyilvános életben ta- 
lálkozunk , sőt az itt-ott felmerülő aggodalma- 
kat és roszaló nézeteket is. Közügyi kérdéseket 
az vezet czélra, ha minden oldalról megvitat- 
juk azokat; nekünk hazafi kötelességünk en- 
gedni az okok gyöző erejének, de az elfogult- 
ság gyermekes rémlátásainak nem áldozzuk fel 
meggyőzödésünket. Nem tartunk azokkal, a kik 
a hazait, éppen azért mert hazai, túlbecsülve, 
magok előtt a jobbanlét s boldogulás útjait el- 
zárják, azokkal se tartunk, kik ujitási viszke- 
tegből, vagy honboldogitói ábrándoktól elka- 
patva, a bizonyos jót bizonytalan jóért felál- 
dozzák, — ismeretlen bálványoknak tömjénez- 
nek , mig szemeik előtt az áldás gazdag forrá- 
sait használatlanni peshedni hagyják. Ezen elv 
alapján a honi borászatot javitó szándékaiban 
az egyleti választmány egyaránt ovakodva, mind- 
két tűlságtól helyes tapintattal a középútat vá- 
lasztotta. Nem mondhatta, hogy hazánk borá- 
szata rendben van, szőlőfajainknál jobbat ki- 
vánni se lehet, boraink a tüzpróbát is kiállják 
sat. mert hiszen ez lett volna a legvastagabb 
önámítás, elaltatása a közvéleménynek, s elal- 
tatása borászati ügyünknek, Isten tudja mily 
hosszas időre, kézzelfogható tagadása a reform 
szükségessége elvének. Azt se mondta , hogy 
hazánk borászata a ma született gyermeknél is 
gyámoltalanabb , s mint a föld a naptól veszi a 
világosságot, mi is csak a külföldtől kölcsönöz- 
hetjük a bor mannáját, mert hiszen ez valósá- 
gos anathema lett volna jó földünkre, hegyeink 
mnemes nedvére, mely csak a javitó kéz munká- 
jára vár, hogy versenyre keljen nagy névre és 

dicsőségre jutott testvéreivel. De mondotta, 
igenis, mondania kell, hazánk éghajlata, földje, 
természeti viszonyai kedvezők a borágnak, mint 
Európa akármely részében. Temérdek költséget, 
munkát forditunk szőlőink mivelésére és jóve- 
delmet nem veszünk, pinczéink telvék, de er- 
szényünk üres; minden dicsérettel halmozzuk 
el borainkat s vásárosunk még se akad. Mondja, 
és igenis mondania kell, hogy ez abnormis ál- 
lás, Vagy ámitjuk magunkat földüunk kedvez- 
ményeivel, boraink jóságával, vagy más mó- 
lyebben gyökerező oknak kell létezni; áll va- 
lami természetes vagy történetes akadály útunk- 
ban, vagy saját mulasztásunkban rejlik a va- 
lódi ok, a miért nincs hitele, nincs kelete bo- 
rainknak, nincs pénze tehát a termesztőnek. 
Mondja tehát és mondania kell, hogy a szölő 
nemesitésére és boraink jóhitelének megalapi- 
tására való törekvésünkben borászati állapota- 
ink gyökeres tanulmányozásából kell kiindulni. 
Helyes-e , czélravezető-e termelési rendsze- 
runk? Jók-e különbség nélkül fajtáink ? és ma- 
ga ez a specificus jóság absolut, vagy csak re- 
lativ becscsel bir-e ? Igenis meg kell ismerked- 
ni hazánk borászati állapotainak teljes rendsze- 
rével, ha czélhoz akarunk jutni. 

Az önismeret ezen tudományát s azon okok 
titkait, melyek borászatunkra kedvezöleg vagy 
nyomasztólag hatnak, nem az iróasztalon, a 

könyvek lapjain, hanem keressük a gyákorlati 
életben, a dolgokban, viszonyokban, vagy a 
felfogásokban. A természetet s hü munkását, 
a termelőt keressük fel a munka térén, terme- 
lő foglalkozásai közepelt, s ott a tapasztalás 
adatainak mérlegelése mellett döntjük el, mi 
tehát a teendő? mi a javitni való, mit kell meg- 
tartani, ápolni a szülői szeretet melegével, mi 
az a mi czélszerű reformot igényel, vagy a mi 
a teljes átalakitás irtó vasa után termi meg a 
gazda méltó bérét, a munka megérdemlett ju- 
talmát? 188 ionasa 

Meg kell vallani, hogy borászatunk valódi. 
állásáról azóta kezdünk némileg tisztába jöni, 
mióta a körut eszméje felkaroltatván, évenkint 
rendre járjuk hazánk egyes borvidékeit, S ott 
in facie loci nyomozzuk az okokat, melyek a 
borügy emelkedésére, bhelyreállitására, vagy 
hanyatlására vonatkoznak, a segitő és gátló kö- 
rülményeket, a belülről vagy kivülről jövő aka- 
dályokat, és hogy mindezek minő orvoslást igé- 
nyelnek. Igy válik minden körut egy felette ta- 
nulságos iskolává, hol a helyzetek felismerésé- 
ből s a kölcsönös eszmecsere által, a közleke- 
dés utján meritett tudomást kamatostul szolgál- 
tatjuk vissza a tudvágyó közönségnek. 

A jelen év öszén, hazánk egyik legnagyobb 
kiterjedésű borvidékének — a Szilágyságnak 
meglátogatása volt kitüzve. Ha akár a terjedel- 
mes tért, melyet bejártunk, akár a megvizsgá- 
lásra fordított időt, vagy a tárgyak változatos 
sokaságát s különféleségét tekintjük, melyek 
keresve és nem keresve figyelmünket megra- 
gadák, kétségenkivül élvezetesebb s közérdekü 
tapasztalalokban gazdagabb körutat nem tett az 
egylet bizottmánya a mostaninál. 

A tisztelt választmány bizonynyal 
várakozással néz elébe a felette érdekes l 
jelentésének; mi épp oly gondossággal szedtük 
össze, s raktuk egybe az ügyre vonatkozó ada- 
tokat. Ha tárgyunk körén, mely magában bő 
anyagot, nyujtott, kivül is csapongva a mez 
gazdaság más ágaira is kiterjesztettük fig 
muűnket, s az örvendetes haladás ki 
mozzanatait jelentésünkbe bévettük , ezzel t 
tozó kötelességünket véltük teljesitni 

Végre tekintetbe kérem vétetni, miképp a 
vizsgáló bizottmány egyes tagjai által szerzett 
adatok egybeállitására a bizottmánytól föl lévén 
kérve, a szerkesztésbe netalán becsuszott té- 
vedésekért a felelősséget méltóztassék a t. vá- 
Iusztmány egyedül csekély személyemre hárin- 
tani. Mmkalt s Ji alátlont fenoyi 
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25. §. Az igazgató tanács, üresség tár 
ván kebelében, választással egésziti k 

k 

20 HMazol 



, mint Ő cs. kit. Ap. Fölsége helytartója, 
egerősitése alá terjesztendő. 
6. s. Az elnöki s al-elnöki helyre az igaz- 

gató tanács minden három évben, vagy egyéb- 
kénti hivatal üresülés esetében, három-három 
tagját hozza ajánlatba, kiknek kinevezése O cs. 

kir. Ap. Fölségének van fentartva. 
Az elnökök legalább egyikének rendesen 

Buda-Pesten kell laknia. 
27. §. Tiszteleti tagok, az illető osztályok 

javaslatai alapján, a szavazható tagok összesé- 
gének (50. §.) egyszerü többsége által vagy oly 

magas állásu férfiak közül ajánltatnak, kiknek 
megnyerése által az akademia disze és java 
öregbedését várja, vagy oly jeles tudósok kö- 
zül, kik a tudomány előbbrevitele, vagy az 
akademia körül magoknak érdemet szereztek. 

A belföldi tiszteleti tagok kinevezése a ge- 

nerál-kormányzóra bizatott. 
28. §, Az akademia szavazatos tagjai egy- 

szerűü többsége (54. §.) az illető osztályok ja- 
vaslatára oly tudósokat ajánl mindenik meg- 
ürült helyre rendes tagokul, kik egy vagy tobb 
szaki munka által a tudomány és irodalom kö- 
rül érdemet, s ezáltal magoknak kitünő nevet 
és tekintetet szereztek. 
Kinevezésök a generál-kormányzórabizatott. 
29. §. Levelező tagokul hasonlókép az osz- 

tályok javaslatára a szavazatos tagok (60.§.) oly 

tudósokat ajánlanak, kik osztálybeli jeles mun- 

kálkodásuk által a tudományok terjesztésére si- 

keresen hatottak, s ekkép az akademiai czélok 
előmozditására képességet bizonyitottak. 

Kinevezésök a generál-kormányzórabizatott. 

30. §. Külső levelező tagok, ugyanazon mó- 

don, oly nem magyarok sorából választatnak, 
kik vagy a tudományosság körül érdemeik által 

elterjedt hirt szereztek magoknak a tudós világ- 

ban, vagy Magyarországot vagy az akademiát 

közelebbről érdeklő munkával, az akademia kü- 

lönös kedvezéseire méltókká lettek. 
Külföldi csak levelező vagy tiszteleti taggá 

nevezhető. Ily kinevezés Magyarország generál- 

kormányzója megerősítése alá lerjesztendő. 

31. §. A titoknok és jegyző a rendes tagok 

sorából az igazgató, tiszt. és rendes tagok ele- 

gyes ülésében választatnak. 

A véghezment választás mindannyiszor a 

cs. kir. magyar generál-kormányzóságnak meg- 

erősítés végett fölterjesztendő. 
32. §. Minden ujonnan választott tag, a kül- 

sök kivételével, osztályába tartozó dolgozat fel- 

olvasásával, vagy személyes meg nem jelenhetés 

eselében beküldésével, legfölebb egy év alatt 

széket foglal, különben megválasztása megsem- 

misülvén. 
33. §. Mindennemü akademiai tag a szék- 

foglalási előadás megtartása után (32 §.) egy, 

az elmök és titoknak által aláirt oklevéllel tisz- 

teltetik meg. 
34. §. A fökönyvtárnokot a gróf Teleki- 

nemzetség alapitó ága, az al-könyvtárnokot, 

könyvtártisztet, ugy a gyüjteményőröket 
is az 

akademia, szinte tagjai sorából, összes ülés- 

ben, szavazatok többsége által választja. 

35. §. Pénztárnokot, ellenört , ügyészt 
az 

igazgató tanács nevez, s azok neki vannak ki- 

zárólag alárendelve. 

56. §. Irnokokat az elnök nevez , ki egy- 

szersmind cselédeket is fogad, a kiszolgált ka- 

tonai egyének elhelyezése iránt 1853. dec. 19. 

költ legfelsöbb rendeletre való tekintettel. 

Számukat az igazgató tanács határozza meg. 

IV. 

Fizetések és jutalmak. 

37. §. Elnök, al-elnök, igazgató és tiszte- 

leti tagoknak a nekik jutott kitünő méltóság és 

állás szolgál fáradozásaik dijául. 

38. §. A rendes tagok az akademiai pénz
- 

alap erejéhez képest vonnak munkáikért fizeté- 

seket; névszerint 800,500 vagy 300 forintot 

convp., még pedig oly arányban, hogy egyha- 

toda a fizetett rendes tagoknak a legmagasb, 

kéthatoda közép, háromhatoda az alsóbb évdij
- 

fokon álljon. 

Hány fzetéses rendestagi hely létezzék idő 

szerint, azt az igazgató tanács javaslatára a 

generál-kormányzó határozza el, ki szinte az 

igazgató tanács javaslatára, a különböző évdij
- 

fokokba léptelendő rendes tagokat is megne- 

vezi. A többi rendes tagok , munkáikért, a 

pénzerőhöz képest, illő tiszteleldijakra birnak 

igényt, melyeket, valamint a tisztviselők fize- 

téseit és tiszteletdijait is, az igazgató tanács 

állapitja meg. 

39. g. A cselédek számára is, szolgálataik- 

hoz képest, az igazgató tanács szab bért. 

A jutalomra érdemesitett könyvek s 

atok szerzőinek jutalmuk az akadem a pálya r 
javaslata szerint folyó vagy emlékpénzben ada- 

tik ki. 

41. §. Tiszteleti és rendes tag jutalomkér- 

désekre nem felelhet, kivévén az allamkorm
ány 

által kitüzöttekre. (P. N.) 

(olytatjuk.) 

Ts. 
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BELFÖLDI LEVELEZÉS. 

Besztercze, dec. 2-dikán, 1858. - Tegnap 
egy temetés volt itten, de hiszen ez nem ujság, 
hol emberek élnek, ott halálozás is történik; 
egy városban még az se, hol ugyanazon háznál 
keresztelnek s temetnek is; főleg nagy váro- 
sokban láthatni temetéseket mindennap , hol 
mennél nagyobbszerüű az, annál több közönyös- 
ség s az érdekelteket kivéve részvétlenség mu- 
tatkozik a kisérők közt. ltt azonban megható 
volt látni a temetésre egybegyültek mérséklett 
számát, mert mindenkinél szomoruság lepte az 
arczokat, s a részvét könyei gyöngyöztek, mert 
láttuk a nöt négy neveletlen árvájával, a halott 
férj és apára borulni, láttuk a nyomort, mely 
öket környezi, és hallottuk a kétségbeesés jaj 
szavait, a szomoru jövendő teljes öntudatával ; 
nem a halottat könyeztük itt, hanem az elma- 
radtakat, s azoknak sorsát. Ez azonban más 
időben mindennapos eset, mert hány küszkö- 
dik szegénységgel, ki tán holtig biztosítva hit- 
te jövendőjét, hanem e gyász eseltel kapcsolat- 
ban áll a felebaráti szeretetnek a mai világban 
oly ritka példája, mely méltó, hogy nyilvános- 
ságra hozassék, bizodalom szilárditására, hogy 
a nyomorban találkozik jó emberek által vég- 
hezvitt isteni segedelem, találtatik az anyagias 
részvétlenség korszakában emberi sziv, ki mint 
pap, nemcsak hirdeti az Isten igéit, de teljesiti is. 

A meghalálozott Farkas József, csak alig 
tiz évvel ezelőtt igen jó állapotbeli szorgalmatos 
gazdatiszt volt, ő is, mint többen sürün reátolult 
csapások következtében szegénységre s nyomo- 
ruságra jutott, mint négy gyermeknek alyja nem 
rég ide vette magát, hol mint napi dijnok ten- 
gödtette családját; de a kereset, mely után élt, 
csak egészséges, jó szemű, az élet nyomorusá- 
gától ment, tiszta elmét igényel, ő pedig mel- 
lében viselte az aszkórság emésztő mérgét, 
nemsokára ágybaszegezte a nyavalya, s a ke- 
reset megszünt, a háztartás, betegápolás ter- 
hével együtt a nőre és neveletlen 14 éves leá- 
nyára nehezedvén; ekkor megjelent a vigasz- 
taló angyal, az egykor boldogabb időben a 
megholttal ismeretségben volt jóltévő szászbu- 
daki ev. lutheránus pap, Sutoris Fridtik ur ké- 
pében; a derék pap a több hónapek alatt ágy- 
hoz szegzett betegnek házát ellátta gabonával 
és más élelmiszerekkel; halála előtt két nappal 
látogatta meg utoljára egykori boldogabb sorsu 
barátját, s látta, hogy annak élelére nem hó- 
napokat, heteket, de alig egy-két napot lehet 
csak számíitani, a háznál lakó asztalosnál egy 
tisztességes koporsót alkudott, s ki is fizette a 
család tudta nelkül, meghalálozván pedig Far- 

kas József, az itten divatozó virrasztást ellátta 

minden kellő szükségesekkel, söt az özvegy és 
nagyobb leánya számára szép gyász-köntösöket 
küldött. 

Lakik még ezen városban egy más férfiu, 

ugyancsak e megholtnak ismerőse, s kivel ez 

boldogabb korában , de a mikor amaz még sze- 

gényebb sorsban állolt, némi jókat is telt — 

a kerék fordult, az egykori segedelmező halot- 

tas ágyán fekszik, családja nyomorban sinlik, 

holott a segedelmezett jelenleg több emeletes 

házak tulajdonosa nagy vagyonról rendelkezik. 

A halálozás előtt két-három nappal magához 

kérte a beteg az emlitett gazdag férfiut, kérte, 

hogy látogatná meg, de azon feleletet nyerte : 

ő a betegektől irtózik, főleg kiket éltében sze- 

retett, azért ilyes gyenge idegzete nem engedi 

a meglátogatási, de küldött 2 frtot, 

Mondjunk és sohajtsunk egy hála-áldást a 

derék papra, ki maga nem tehetős ugyan, de 

mégis elég gazdagnak érzi magát, ha cseké- 

lyét szükségben lévö felebarátjával megoszt- 

hatja; vonjunk ellenben leplet, a részvétlenség 

s némileg hálátlanság példájára, - e mindenna- 

posabb mint az első, de jelenkorunkban bebi- 

zonyult sajnos igazságra, és szóljunk itteni a- 

nyagi ügyeinkről is valamit. 

Az uj pénz itt is uj zavarokat idézett elő, 

de mint közönségesen, ugy jelenben is a gazda 

ember rövidségére – a lelolyt Katalin vásárban 

egy pár ökör volt 80-85, egy pár tehén 36- 

40 plrt, holott a húsnak fontja 51/, pkr. A gabo- 

na mint eddig járt, de a kenyér sokkal kisebb, 

s a zsemle 2 uj kron kisebb mint volt a régi 1 

kros. A boltokban, vendéglőkben és mestermü- 

veknél minden feljebb emeltetett - hanem omne 

initium durum — ezzel vigasztaljuk magunkat 

ezután is. ral, 

Cserhalomtáj, dec. 4. — Hazánk e szeglet 

vidékén két borzasztó esemény tartja a kedé- 

lyeket lehangolva. Az egyik a naszódi egyesült 

görög hitvallásuvicarius Pap Árkidim eröszakolt 

halála. A t. férfiu hulláját ugyanis f. hó 1-jén d. 

e. 9 órakor a kertje végében a malomárokban 

lelték meg. A cs. kir. hivatal azonnal megtevé 

a kellő jelentést Beszterczéről, az államügyész 

sietve a helyszinére kiszállt, s a nyomozást, kel- 

fő erélylyel megkezdette. Még eddig csak any- 

nyi haliszik, hogy a négy hó óta naszódi vica- 

rius lakjánat kertfelőli ajtaján a zsiványok f. hó 

1-jére virradólag berontva, kezeit hátra kötve, 

megsinorozták , és egy asztalkendőbe kötött 

követ hullájára kötvén, a kerten keresztül a 

Szamos malomárkába behányták. Némelyek 

szerint 2000 frt pénzt raboltak volna el a sze- 

renczétlen véget ért néhaitól, melyet mint tá- 
bori lelkész gyüjtögetett volt össze. 
A második esemény borzasztóbb az elsőnél 
is. Ugyancsak e hét elsőbb napjain Tacson, egy 
tisztes öreg szász polgár hulláját találták meg 
a szöllőben. A testtől a fő le volt fejszével vág- 
va és apróra darabolva saját mellette talált fej- 
széjével. Élénk gyanu van egy a legyilkolthoz 
legközelebb állott egyénre , de nem szólunk 
erről, mig bizonyosságra nem jön a büntettes 
kiléte. A nyomozás itt is erélylyel foly. Mi ezt 
mint a másikat figyelemmel kisérendjük, s időn- 
kint fogjuk tudósitni a t. cz. olvasó közönséget. 

r. I. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 

= Karácsonyi ajándék. Az itteni sebészi és 
szemészi intézetben, ez intézet vezetője és ta- 
nára dr. Nagel ur, közelebbről egy igen szép 
műtétet vitt véghez Egy nőcselédnek, ki suúj 
miatt orrát elveszité, s undoritó alakja miatt 
már sehol szolgálatot nem találva , az éhhalál 

vagy koldusbot várt reá; közelebbről, homlok 
és fejbőréből egészen uj orrot alakitott, s a mint 
értesülünk, karácsony tájatt már e reá nézve élet- 
kérdéses ajándékkal hagyandja el a kórházat. 
Volt alkalmunk ezen oly fontos intézetben nem 
rég láthatni Nagel dr által egy vak földészen, 
s két vak földésznön végrehajtott műtételt, kik 
ugynevezett szürke hályogban vakultak meg. 
Ugy látszott fájdalom nélkül vétettek ki az el- 
homályosult szemlencsék, s a három vajda- 
hunyadi vak, ép szemmel távozott a kórházbol. 
A kormányhoz fölment kimutatás szerint az 
utóbbi évben 63 szembeteg hagyta el meggyó- 
gyulva e jeles intézetet. Ugy hiszszük, orvos- 
tudor ur szerénységét nem sértjük azzal, hogy 
dicséretes müködését a koözönséggel ismertetni 
kivánjuk. A hirlap egyik hivatása az, hogy a 
közönséggel az ily közhasznu intézeteket tájé- 
kozás végett, időönként ismertesse. 
= szászvároson kerületi Gazdasá- 

gi-egylet felállitása szándékoltatik. A pro- 
gramm már szétküldetett, melyben a kerület- 
ben lévő földbirtokosok s mezőgazdák felhivat- 
nak az egylet szabályait megalapitó gyülésre 
megjelenni, miután a m. helytartóságtól a fel- 
terjesztett programm alapján arra a felhatalma- 
zás megadatott. Az alapterv szerint az egylet 
székhelye Szászváros leend, az egyletnek 
alapitó és részvényes tagjai lesznek; az alapi- 
tók az igazg. választmány örökös tagjai, alapi- 
tó tag az, a ki 50 pftot fizet készpénzben vagy 
érték papirban, avagy a ki halálátg 5 pfttal já- 

rul évenkint az egylet fenntartásához; rendes 
tag a ki tiz évig évenkint három uj forint be- 
fizetésére kötelezi magát. Hogy minő viszony- 
pan fog állani ezen kerületi intézet az orszá- 
goshoz, az nincsen a programmban körvona- 
ljozva, legalább nincs oly határozottan mint a 
s.-szt-györgyi. Egyébaránt a pontok tüzetes 
megálilltása az alakitó gyülést illeti, s ugyhisz- 
szük, hogy kulcsul az oly ügyesen megalapi- 
tott háromszéki egylet pontjai alkalmaztatnak. 

Az alakitó gyülés jövő febr. 6-kán fog megtar- 

tatni, a felhivást Dr. Lészai választm. elnök, 

Gréger Jakab, Loreni József, Leviczki K., Dr. 

Tóth, Schulleri J. és Lészai Antal urak irják alá. 
= Háromszéki levelezőnk következő neve- 

zetességeket irja : a.) Sepsi-Szentkirályban la- 
kik egy Kis Péler nevü székely, ki a viziszony 

nyavalyát mind embereken , mind állatokon a 

gyógyitható stadiumban bizonyos sikerrel gyó- 

gyitja; ritkán van heteken át otthon, hivják, 

vagy vitetik a szerencséllen esetekben minden- 

felé. Orvosságát borban késziti el; de hogy mit 

készit belé, titokban tartja. Régebb az orvosok, 

mint diplomátlan orvoslót, feladták volt a gren- 

zer katonatiszti hatóságnak, de bizonyos sze- 

Tencsés kisérleteinek tapasztaltával a gyógyit- 

hatásra felszabadittatott. Jó volna, ha hasznos 

ismeretét nyilvánitaná, vagy legalább titoktar- 

tás szine alatt is, bár egy-két párt betanitana. 

Az egyén öregülni kezdett, kár volna tudomá- 

nyát sirba ejteni. 
b.) Van Kálnokon egy Orbán Zsigmond ne- 

vü teljesen megvakult asztalos, ki vakon is 

mesterségét folytatja, mégpedig házát fenntartó 

jövedelemmel. Valóban figyelemébresztő lát- 

vány nézni, miképp találja el megszokottan a 

fogásokat, teendőket. Közelebbről egy oly mi- 

ven dolgozott, melynek neve : „száraz malom, 

melyet ugy kell felhuzni mint az órát, és egy- 

szeri felhuzással 3 órát öröljön; azt mondják, 

készen van és öröl. Tavaly láttam egy készit- 

ményét, egy pálczát, különböző szinü fákból, 

domboru téglalaposan, szabályszerüleg szépen 

kirakva. 
c) Van az alsó-rákosi határon egy gazdag 

fogyhatlan alabástrom-bánya (gipsz), melyből 

még ezelőtt 38 évvel láttam a vargyasi tem- 

plomban párkányczifrázatokat készittetni. Ége- 

tik az a. rákosiak, s otthon is mésznek és trá- 

gyának megőrölve használják; kezdették Bras- 

sóba is hordani lisztül, melynek ott kelete is 

van. Reméljük, hogy a kis kezdet idővel nagy- 

ra terjed. A kő ha hevitett kemenczébe béfoj- 

tatik, annak kihüléseig tökéletes lisztté, öröl- 

hetővé lészen. Lisztje oly erős mész, mely pár 

nap alatt a cseher vagy bárka fenekén alig ront- 
ható keménységüvé edződik. Égetetlenül a fe- 
hérjéből sótartót, pecsétnyomót sat. faraghatni. 
= Megjelent a m.-vásárhelyi füzetek III. fü- 

zete, tulnyomóan természettani tartalommal; a 
füzetet Japhet aláirással „Az egekben lovagol- 
tam* czim alatt, egy szakavatott tollal irott 
czikk nyitja meg vázlatilag elmélkedve a csil- 
lagászat köréből; ezt követik : „Fontosabb te- 
endőink Irnákfitól, „Az üstőkösökrőlt Szabó 
S-tól, „Tanulságos levelek"t Mentovichtól, „Bo- 
lyai halálára"t csinos költemény Ilyés Btól 
Tároza a Dávid Antalféle alapitványról, s a szöl 
lő évi termésének többszörözéséről, amaz a 
Nagy J., ez M.. ch tollából. 

Egyszersmind előfizetést hirdet a füzetek 
szerkesztője a következő évi hat füzetre 3 pfo- 
rintjával , s szintén egy irodalombaráttól hozzá 
letett 3 aranyat ötre kiegészitve pályadijt 
tesz föl egy népszerü természettani 
értekezésre, melynek tanulságos volta mel- 
lett fő kelléke legyen a kellemes előadás. Be- 
küldési határidő , jövő május 1-je. A közön- 
ség részvétének terjedéséhez képest fognak a 
füzetek nagyobbulni, melyek igy is mélfán ki- 
érdemlik az olvasó miveltebb osztály pártfo- 
gását. 
= Valahol két ügyvéd a törvényszék előtt 

nagy hevességgel vitatkozott egy kút birtoklása 
felett. „Csendesüljenek uraim, szólt a főnök, az 
ügy nem oly felette fontos, csak viz felett foly 
az egész." „Bocsánatot kérek, szólt az ügyvéd, 
igaz, hogy a viz magára nem oly nagy dolog, 
de az ügy fontosságát az teszi, hogy védencze- 
ink borkereskedők."t Erre már a főnöknek se 
lehetett ellenvetése. 
= .A bélyegadónak a szépirodalmi lapokra 

vetése, most már ilynemü lapjaink sorsát tette 
válságossá ; e részben legnagyobb figyelmet 
érdemel a „Hölgyfutár, mely ezer előfizető 
után egyszerre 3,000 forintot veszit; mind a 
mellett árát nem emeli, bizva abban, hogy az 
olvasó közönség kétszerezni fogja részvétét; a 
„Pesti Napló"t a politikai lapok bélyegdijának 
leszállitása alkalmából, mely egy napi lapnál 
szép összegre rug, azon helyes gondolatra jött, 
hogy jövöre nézve a vidéki előfizetést a fővá- 
rosival egyformásitsa, s igy e lap most vidékre 
is évnegyedenkint 5 pftért fog szétküldetni. 
= .Az uj polgári perrendtartással foglalko- 

zott bizottmány, hirszerint ismét folytatja mun- 
kálatát. A terv megküldetett volt a birodalom 
összes fötörvényszékeihez véleményezés végelt, 
s most a beérkezett vélemények felett folyand a 
bizottmány tanácskozása. Hirszerint a terv a 
magyarországi perrendtartás alapján szerkesz- 
tetett. 

Pesten a nemzeti szinház igazgatósága 

visszavonta a drámairók szabad jegyeinek meg- 
tagadása körül tett intézkedését; a hirlapokra 
nézve, azonban ugylátszik még áll a megtaga- 
dás mellett. E fél visszalépésben méltányolnunk 
kell a közvélemény iránti tiszteletet. 
= A ,„Hftr" londoni levelezője irja, mí- 

képp Párisban a franczia udvar legelső hölgyei 
összeültek, tanácskozandók a felett, mi légyen 
a legujabb divat? a határozat lett: rövid ruha 
a láb előtüntetésére, a szoknya kerület lelo- 
hasztása s mindenféle élénk szinek használata. 
Frankreich was willst du noch mehr? kérdi az 
ügyes tollu levelező. 
— Az „Ustokös"-ben olvassuk, hogy egy 

angol naptárban , melyben a hét minden napjá- 
ra a szokott szent nevek közé egy nemzeti ün- 
nep, vagy világhirű név van sorozva, nov. 19- 
dike Vörösmarty névvel van megje- 
gyezve. Vajjon nálunk saját költőink iránt is 
mikor lesz ennyi figyelem ? 
= Az „Oest. Gerichts-Zeit.64-ban egy ér- 

dekes közlemény olvasható, az ausztriai értekü 
bankjegyek kényszeritett hasonértéki forgalma 
korül. Az 1848. aug. 30-ki cs. k. patens sze- 
rint ezen uj bankjegyeket mindenki köteles az 
ezüsttel hasonló értékben elfogadni, agio alá 

azok nem jöhetnek, miután a nemzeti bank kö- 
telezve van azokat bármikor érczezel kicserél- 
ni. Az „Oest. G. Z.ft értelmezése szerint azon- 
ban ezen kényszerités nem szolgál érvénynyel 
oly esetben, hol egyezményileg a fizetés vala- 
mely meghatározott arany vagy ezüst pénznem- 

ben egyleti, vagy valamely külföldi pénzben, 
vagy papirosban köttetett ki. Sőt nem érvényes 
ezen kényszerités akkor se, ha még a pénz- 
változás előtt volt kikölve valamely tartozásnak 
akkor divatozott pénz vagy hitelpapirrali visz- 

szafizetése; ez utóbbi esetben azon pénzek ér- 

téke számittatik át ausztriai ujabb pénzértékre, 
s a megállitotthoz hasonló nemü pénzből, arany- 
ból vagy ezüstből kell történni a visszafizetés- 
nek. 
= Becsi lapok hozzák sorozatát azon rend- 

knek, melyekkel az állatkinzá- 

sért a vélkes egyének illettettek, némelyek lo- 

vaiknak kinzásaért büntettetlek 12- 48 órai 
fogságra, 1-5 forintnyi pénzbirságra, mások 
igahuzó kutyáik túlterheléseért 12—24 órai 
fogság, s 2-5 frins pénzbirságra , mások a 
vágómarhákkali kegyetlenkedésért, vagy a bor- 

jak szabályellenes áthurozolásaért 6=24—48 

órai fogságra s 1-6 forint birságra sat. Vajjon 

püntetetlen marad-e ott a férfu, ki nőjét ösz- 

szetőri, a gyermek, ki apját meglökdösi, az 

alya, ki gyermekén kegyetlenkedik, és a nap- 

örségi büntetése 



Számos és cseléd, a ki urára kezét emeli? Az 

atya nem panaszol gyermekére, a gyermek nem 

vádolja atyját, a nő kibékül férjével, az ur szé- 

gyenii bevallani a cselédje által rajta ejtett gya- 
lázatot, de a rendőrség szeme ott van. Azért 

örvendünk a kilátásba helyezett községi tör- 
vénynek, mert remélhetni, hogy a rendőrség 
az apróbb községekben is czélszerübben lesz 

szervezve. 
= Bene István, Bécsben magyar tudako- 

zódó intézetet állit fel, melynek ügyvezetése 
teljesleg magyarnyelven menend, a szabadal- 
mat mult hó 20-dikán nyerte meg, s már min- 
dennemü szó vagy levélbeli megbizásokat elfo- 
gad, a hatóságokhoz vagy magánosokhoz inté- 
zendő kérés tudakozódások s egyéb bárminő 
megbizások intézete által pontosan teljesittet- 
nék Irodája Waáhringen-utcza, 367. sz. 4-ik ajtó. 
= Párizsi lapok irják, hogy Feuillet Oc- 

táv Compiegneben ,Egy szegény ifju története" 
czimű drámája előadása alkalmával a császár és 
neje állal a császári páholyba meghivatott, s 
onnan nézte végig darabját. 
= A közelebbi poroszországi követválasz- 

tások alkalmával Berlinben egy czipész a vá- 
lasztó gyülés előtt felállván, igy szólotlt: ura- 
im! a régi minisztérium oda van. Nem akarok 
többet mondani, de uraim1! mit csinált a régi 
minisztérium? huszonnégy millió tallér adóssá- 
got csinált! Mi tizenhét millión vagyunk poro- 
szokul, és igy közölünk mindenikre éppen fél- 
millió esik (jol kiszámitotta), és uraim ! ezen 
összeget bizonnyára mi meg nem fizetheljük, 
tehát az én politikai nézetem szerint ne válasz- 
szunk mi a régi minisztérium pártfelei közöl. 
A szerfelett bölcs számitáson nyugvó okok csak- 
ugyan győztek is állitólag; meglehet azonban, 
nogy ez adomával a szabadelvú párt felett akar- 
tak élczeskedni, mely most a porosz választó 
kerületekben diadalt arat. 

Nemzeti szinház. - Szombaton, dec. 11-én 
adatott „Troubadour," opera, e szini saison- 
ban harmadszor, a játszó személyzet a koráb- 
bi, csak az opera menetét nem lehetett a ko- 
rábbi előadásokhoz hasonlitni - mivel azoknál 
alább állott. A szinház zsufoltan telve. 

Vasárnap, dec. 12-kén: „Bányarém," haj- 
donkori néprege, 3 szakaszban, dalokkal. Sike- 
rült előadás. Legkitünőbben játsztak : Bihari 
(Vendelin), Komáromi (Lörincz), Follinusné 

(Margit) szerepeikben, az előadás végén ki is 
hivattak. Boér (Günther), Simonyi (Bolez- 

láv) helyes felfogással müködtek , bárha az el- 
ső igen sokat akadozott. Hogy mi volt oka, 
könnyen tudhatni. Bokorné asszonyságot figyel- 
meztetjük, hogy többé se a künn játszó egyé- 
niségeket, se a t. cz. közönséget, a karzatot 
hahotára birni tudó, éppen nem illő comicumai- 

val nyugtalanitani ne igyekezzék. Mirevaló volt 
az a sok hajtogatás abból a fiaskóból. Közönség 
az előbbi előadás alattihoz hasonló. Kivételé- 
vel a karzatnak, mely sokkal teltebb volt 

Hétfön, dec. 13-kán: „Nabugodonozor, 
opera, az előbbi előadáshoz mindenekben ha- 
sonlag ütött ki, csak közönség és ennek az elő- 
adás iránti lelkesültsége voltak némileg gyen- 

gébbek. 
Dec. 14-kén adatolt a „Kalmár és tenge- 

rész Czakó Zsigmond mint e szép dráma 
irója halála napjának ünnepére. Az előadás 
méltó volt az ünnepély tekinteteihez. Még az 
itteni szintársulatnak egy komolyabb dráma sem 
sikerült annyira mint ez. Kelendfi szerepét Si- 
monyi, K. Endreét Komáromi, Arthurt Gyulai, 
Bilsennét Boérné, kielégitőleg adták. Komáro- 
mi ur kissé igen tulvitte ugyan néhol a zoko- 
gást, de szépen s nagy hatással játszott. Szabó- 
né assz. kitüntette magát, s főkint két jelenet- 
ben meghatotta a közönséget; szép hivatással 
bir, nagy kár, hogy nem tud kijönni a széke- 
lyes-palóczos szóejtésből, a mi szinpadon oly 
végtelen hiba kivált komolyabb drámákban, 
hogy a néző egész illusióját tönkre teszi; ezt 
pedig kevés gyakorlás által konnyen elszokhat- 
ja. Folinusné Margit szerepét szépen játszta. 
Közönség szép számmal. 

E 

Bécsi börze. - December 14-kén. 

Ausztriai értékben. 

rt kr. 

Nemzeti kölcsön 100 pftért 85 80 
Metalligues 5 perc. 84 85 

Urbéri papir, magyar. , 83 50 
„erdélyi , 82 50 

Tiszai vasut 

Cs. k. t. sulyu arany darabja 4 81 
Korona 13 98 

Anglia.- Gladstone Corfuba 
megérkezvén, az ottani senatusban felolva- 
sá teljhatalmazását, mely által a hétsziget 
köztársaságánál különös küldetéssel meg 
van bizva. Szó sincs arról, hogy az 1815- 
diki szerződésből folyó viszonyok változ- 
tatás alá jöjenek Nagybritannia és a jóniai 
szigetek közt, hanem csak az igazgatásban 

hoz 
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mutatkozó nehézségek s azon rendszabá- 
lyokról van szó, melyek által a védelmi 
viszony legezélszerübben foganatba léphet. 
A senatus köszönetét s buzgó támogatási 
kétségét fejezte ki. 
— Montalembert pere ismét alkalmat 

szolgáltat a „Timesttnek a franczia rendszer 
elleni ellenszenvét leplezetlenül föltárni. 
Teszi pedig ezt oly modorban, melyet csak 
az angol lapoknak már megszokott cynismu- 
sa a kifejezésekben magyaráz meg. „Az 
utóbbi tiz hó alatt - ugymond — most har- 
madszor érjük meg, hogy a francziák csá- 

szára önkényt s ünnepélyesen visszaveszi 
— saját cselekvényeit. Láttuk, hogyan fel- 
uszittották a franczia ezredeseket, aztán 

pedig hogyan megdorongolták öket mint 
borzas kutyákat. Láttuk, hogyan támogat- 
ták a rabszolgavásárt fegyveres kézzel s 
rá mindjárt megtagadták. Most látjuk, ho- 
gyan tiporták lábbal - Montalembert ur 
ügyében — a törvényt, a jogot és a sza- 
badságot, s alighogy a tett végre volt hajt- 
va, egyszeriben megakarták semmisiteni 
s eltolák mag uktól, Bizonyosan akad em- 
berre, a ki a császár nagylelküségét egekig 
magasztalja.. – Mi beérjük azzal, hogy 
sajnálkozásunkat fejezzük ki a fölött, hogy 
a császár oly sokat tesz olyast, a mit mind- 
járt megbán. Megszününk bizni oly akarat- 
hoz, mely minden pillanatban maga czáfol- 
ja meg magát, s nem igen épületesnek ta- 
láljuk azon gyöngéd lelkiismeretet, mely 
mindaddig hallgat, mig csak a tett, mely- 
től óvnia kellene, elkövetve nincs.6 Ez- 
után keményen neki ront a „Times" a 

franczia rendszernek. Napoleon hibá- 
zott, azt hivén, hogy midőn rendszeré- 
nek ösvényére lép, korlátokat tehet ma- 
gának, vagy a pontot, a meddig menni 

akar, megállapithatja. Boszuság és féle- 
lem , bizelgés, irigység s gyülölet, ezen 
gonosz tanácsok folyvást előre szoritották 
őt. Először a cselekvés szabadsága szám- 
üzeték; azután az irás lőn tilossá, kivéve 
a ki „par ordre de mufti," a mufti rendele- 
tére ir; a szólás veszedelmessé vált, a 
gondolat is alig maradt szabad. Á trónt a 
hazugság és csalás gőzköre övedzi, mely 

az igazságot elébb elnémitja, s aztán helyé- 

be áll; a férfiasb erények fogynak és elfogy- 

nak; a nemzet pedig, mely bilincseiben 
elébb még görnyedezett, elszokik a poli- 
tikai élet és gondolkodás módjától sközöny- 
be, tudatlanságba vagy kétségbe esik.46 

WFrancziaország. - A „Moniteur 
czikke a várva várt biztositást Olaszország 
helyzete , valamint az Ausztriáhozi viszony 

tárgyában nem nynujtja, az csupán a sajtó 
makacsságát sajnálja, s aszerfeletti aggodal- 
maknak állja utját, mint a melyek „Fran- 
cziaországnak a külföldi hatalmakhoz való 
állása által sehogy sem igazolvák.4" Á köl- 
ni lap egyik párisi levelezője szerint e ma- 
gában határozatlan jegyzék feletti tárgya- 
lás a miniszteri tanácsban heves vitára adott 
alkalmat. Némelyek az Ausztria elleni tá- 

madások puszta eltiltásával be akarták ér- 
ni; mások ugy vélekedtek, hogy e rész- 
ben a sajtót szabadjára kell hagyni s csak 
polemiájának egyszerü desavouálására szo- 
ritkozni. A miniszteri tanács az utóbbira 
határozta magát s a „Moniteur' a maga 
jegyzékét meghozta. Nagyon is meglátszik 
rajta, hogy nem örömmel bocsátották a 
világba, s hogy ugy tudták kiteremteni, mi- 
kép az voltaképen nem sokat mond, s azon 
terveket, melyekkel a franczia kormány 
bir, vagy birni látszik, korántsem veszi 
egyenesen tagadásba. A párisi börzén a 
hivatalos lap kétszinü beszéde nem is csi- 
nált szerencsét, s a megszeppent kalmár 
lelkeket nem igen viditotta fel. 

A „Patrie"t a „Moniteurt:t hosszu bé- 
kés czikkel kiséri, azon régi nótáját dudo- 
rászván, hogy az európai különböző államok 
helyzete a háborut lehetlenné teszi. Ugyan- 
ezt mondták — jegyzi meg a párisilevelező 
–a keleti háboru előtt is, azért azt még 
sem tudták kikerülni. Igy járunk azon uj vál- 
sággal is, melylyel most szembe megyünk. 
— A franczia-portugal — ügybaj még 

nem pihent el. A Lissabonban levő franczia 
követ ugyanis panaszkodott a portugal trón- 

beszéd miatt s egy olyas jegyzéket kivánt 
a hivatalos lapokba igtattatni, miszerint „a 
cortes elé terjesztendő okmányokból ki 
fog derülni, hogy Francziaország, midőn 

hajlitani, semmi nemü erőszakhoz nem fo- 
lyamodott. A portugal király nem akarja 
magát a második megalázásnak is alávetni, 
s mig a baj igy vagy ugy el lesz igazitva, 
Pavia gr. a franczia követ a párisi udvar- 
nál, jobbnak látja Londonban vagy Brüssel- 
ben tölteni idejét. 

—– A ,Siéclee nyilatkozata után azt 

következtethetni, hogy Turinban csaku- 
gyan nagy izgatottság uralkodik, s mester- 

ségesen ügyekeznek a háboru kitörését elő- 
idézni. A „Siéclet már is számitja a szö- 
vetséges Olaszország haderejét. –A „Con- 
inéntal Review! folytatja Napoleon csá- 
szár állitólagos olasz terveiről megkezdett 
közleményeit. A római rendőrség által el- 
fogott levelek szerint 80,000 iranczia , 
60,000 piemonti és 40,000 főből álló tar- 
talék állittatnék fel Olaszországban. A pá- 
pának világi birtokul maradna Róma s a hoz- 
zá tartozó Campagna, minden kath. hatalom 
segélylyel járulna a sz. atya kárpótlása s 
oly állapotba helyzése végett, hogy állá- 
sát, mint a kath. kereszténység feje meg- 
tarthassa. Az egész ujjászületés müvét az 
olasz nép átalános szavazattal fogná aztán 
szentesitni. – A börze is folyvást szenved 
a harczias hirek miatt. Azt beszélik, hogy 

a hadügyminiszter minden hadparancsnok- 
tól hadiszer készletének kimutatásátkivánta. 

A „Presse't, mely a külpolitikában mos- 
tanság Walewski gróf mellett szónokol, 
„nagy nemzetét — mint a „K. Ztg." ir- 
ja — arra figyelmezteti, hogy Ausztria 
gátolta, aDunafejedemségek üdvös unioját , 
s hogy ezen hatalom „előre érezvén, hogy 
egykor Olaszországból kiszorittatik" az 
Al-Duna mellett keres kárpótlást Lombard- 
Velencze elvesztéseért. „Tény, — foly- 
tatja Gueroult ezen handabandát, — misze- 

rint a Dunafejedelemségek a diplomatiai 
befolyások versenyének uj csataterévé vál- 
tak; Francziaország ott küzdeni fog, hogy 
a csirát kifejleszsze, melyet Ausztria el- 

fojtani törekszik , s minthogy semmitni 
könnyebb, mint teremteni, ennéllogva at- 
tól tarthatni, hogy Ausztria több sükert arat 
fortélyával mint Francziaország jó szándo- 
kával. A czikk vége, hol a békeszeretet 
álarcza alatt szemlátomást vicsorognak a 
fogak, imigy hangzik: „Mi következik 
mindezekből? Az-e, hogy Ausztriának há- 
borut kell izennünk ? Az nem. Francziaor- 
szág nem akar semmi casus bellit csinálni 

végczéljának diadalából a dunai fejedelem- 
ségekben, s ezt helyesen teszi. Igen czél- 

szerüen teszi, ha még vár, mig az idő és 
tapasztalat ezen kérdésbenis , mint mások- 
ban, bebizonyitja Ausztria indulatát. 

A „Patriett igen hizelgő czikket közöl 
a jelenleg Poroszországban uralkodó párt- 
ról, eunek „parti populaire:t nevet ad, 
csak hogy ne használja a Francziaország- 
ban tilos „liberalis kifejezést. 

— A franczia császári udvar Compieg- 
néből, dec. 4-én érkezett vissza Párisba. 

Torokország. - Bécsbőldec. 
3-ról irják: „A dunafejedelemségi dolgo- 
kat innen nem minden aggály nélkül tekin- 
tik, tudván, hogy nem maradhat ki az ide- 

gen beavatkozás, ha nem talál sikerül- 
ni az izgatás elnyomása , mely Jassyban 
szintugy mint Bukurestben egy idő óta meg- 

indult Itt pedig minden áron szeretnék ki- 
kerülve látni a dunai fejedelemségekbe va- 
ló beavatkozást, meglévén gyözödve az 

iránt, hogy az könnyen adhatna fogon- 
tyut bonyodalmakra , a melyek talán Fran- 
czia- vagy Oroszországnak érdekében áll- 
nak, azonban nem lehet, hogy az európai 
békét ne fenyegessék. A porta tökéletesen 
osztja e részben az ottani kabinet vélemé- 
nyét, s bizonynyal semmit se mulasztond el 
arra nézve, hogy az idegen hatalmaknak 
ne lehessen okuk a boavatkozásra. 
— Oláhországban, mint egy franczia 

lap irja, a hospodárságra két komolyan ki- 
jelölt van; egyik Stirbey Barbo, a másik 

1 Golesco Miklós. Ez utóbbi a nemzeti párt 

Portugalliát engedékenységre ügyekvék 

nem maradhat befolyás nélkül arra, h 

jelölte s a franczia lap véleménye szerint a 
legtöbb kilátása van a megválasztatásra. 
Ugy látszik, hogy ezt a franczia kormány is 
támogatja. A másik a conservativ párt je- 
lölte, s Ausztria s a porta által pártoltatnék. 
Moldvában két Stourdza (apa és fia) verse- 
nyez egymással a hoszpodári méltóságért. 
Moldvában a kedélyek sokkal nyugtalanab- 
bak, mint Oláhországban, legalább a belvi- 
szonyok állapotja sokkal ziláltabb. 
– Omer basa helyzete Bagdád- 

ban kedvezőbb alakulásnak indult. Sike- 
rült ugyanis neki az ellene szövetkezett há- 
rom arabs törzset megverni s meghó- 
dolásra kényszeriteni. E diadaláért a szul- 
tán egyik hadsegéde diszkardot és kaftánt 
vitt neki Stambulból. Azon európai tisztek 
közől, kik a szerdárt Bagdádba kisérték, 
már kettő az arabokkali harczban elesett , 
egy harmadiknak sebe következtében kar- 
ját le kelle metszeni, csak Iszkender pasa 
szabadult ki még eddig szerencsésen min- 
den csatáiból. Ömer basa hadserge 6000 
főte van leolvadva, szándék most 10,000 
fővel nevelni, hogy ily tekintélyes sereggel 
megszilárdithassa a török uralmat ázsiai 
tarlományiban, hogy ez legalább olt egy 
nagyhatalomhoz illő állást szerezve magá- 
nak nyugoti tartlományaiban is nagyobb 
biztossággal léphessen fel. 
– Mehemed Bey Emin Naib 

a cserkeszföld kormányzója mult szeptem- 
ber hó 8-án kelt szép stylú levelet intézett 
Konstantinápolyba Mehemed Beyhez 
(Bangya), melyben kijelenti, hogy Sefer 
basa elkövetett galádságai napfényre jöl- 
tek; a cserkesz nép megbánta elbamarko- 
dását hogy hüsége felett pálczát tört, s 
most ujolag a sereg élére kivánja. „Jöjjön 
ön' igy végzi levelét a cserkeszkormány- 
zó ,s tegyen egy utólsó erőmegfeszitést 
bennünket az ellen (orosz) kezéből kimen- 
teni. Tegye ön magát érintkezésbe Mah- 
mud Eflendi konstantinápolyi követünkkel, 
s ha Isten ugy akarja, nem kétlem, hogy 
önnek szolgálatai mind ezen mind a másvi- 
lágon gazdagon jutalmaztatnak meg. 
— Danilo herczeg részére elég ked- 

vezőleg ütött volt ki a montenegrói con- 
ferentia határozala, de ő még korántsem 
látszik beérni akarni a szép ajándékkal; a 
kuczi-i és wasojewitzi nahiákról nem akar 
lemondani, sőt ezeket is szeretné megtar- 
tani a nélkül, hogy a Törökország részé- 
ről átengedendő területekről lemondjon. 
Azon adomára emlékeztet ez, mely szerint 
egy kisvárosi polgár egész naivsággal fel- 
kiáltott: „Mindent birnunk kell; igen a 
sajtószabadságot is, de azért a censuráról 
sem fogunk lemondani.t Cettinjéből most 
ismét bucsujárásokat akarnak Páris és Sz. 
Pétervárra utnak inditni — remélhetőleg 
minden eredmény nélkül; következetlen- 
ség lenne a két udvartól utólag egy oly 
végzés ellen küzdeni , mely saját képvise- 
lőik tudta s akaratjával csak a napokban lön 
téve. Danilo hg. is meggondolhatná, hogy 
sokat a kutya farkára se lehet kötni. 
— Adunafejedelemségekben folyamatban 

levő féktelen gazdálkodás a portát arra 
kényszeritelte, hogy ujolag igénybe ve- 
gye a nagyhatalmak közrehatását; ezeknek 
Stambulban levő képviselői egész határo- 
zottsággal szólaltak fel a kaimakamiák tör- 
véuyszerütlen eljárásai ellen. Nem lehet bi- 
zonyosan tudni, mennyiben veszik komolyan 
e roszalást egyik vagy másik oldalról; 
azonban a porosz hivatalos lap legujabb 
ezikkéből tisztán az látszik kivilágiani, 
hogy Poroszország részéről a keleti ügye- 
ket illetőleg a Manteuffel-politikát nem fog- 
ják folytatni, s hogy Berlinben ezentul 
nem tartandják illőnek az orosz-franczia 
politika uszályának hordását. Ausztria csak 
örömmel üdvezelhet ily fordulatot, mely 

bizonyos hatalmak önző politikáj nak ! elo 
ten gátot vessen, s a portát az ő igen i 
jó barátaitól megója. 

Olaszország. - A piemon 
majd kivétel nélkül nagy kedvöket lelik a 
harczi kürt fuvásában, kivált a Piccolo 
Corriere d' Italia e tartatja a szebb 
szobb tábori szeml 



a dolgok lassan fejlésé miatt. Szerinte az 
alessandriai, casalei, genuai, spezziai uj 
erőditések decemberben be lesznek végez- 
ve, s az alessandriai sánczfokokon 300 
ágyu kitüzve. A fegyvertárakban 200,000 
puska s más fegyverek állnak készen ; lő- 

szerkészlet a leggazdagabb; gondoskodva 
van arról is, hogy 100,000 fegyveres szá- 
mára ruhaszállitmányok legyenek, Husz tá- 
bori üteg felszerelve van, s ugyanannyit 
számit a tartalék. Csak egy van még bátra : 
gyürüt váltani a jó szerencsével. 

Mazzini az olasz hazafiakat ovako- 
dásra inti Piemonttól. Égy szárd királynak, 
kivált egy Napoleon Lajossal szövetkezett 
királynak sem hivatása , hogy Olaszor- 
szág szabadságáért kardot huzzon, sem ko- 
moly szándéka, hogy csak egy lövet pus- 
kaport is más miat személyes czélból 

elvesztegessen. 
A nápolyi kormánykörökben sin- 

csenek minden aggodalom nélkül a közel 
jövőre nézve, s csak a napokban lön ismét 
egy körlevél küldve a tartományi kormány- 
zók és biztosokhoz, azon meghagyással , 
hogy a Murat – vagy Mazzini — féle gya- 
nus egyéneket szemmel tartsák s szükség 
esetében elfogassák. 
Oroszorszag.—Varsói tudósitások sze- 
rint Sándor czár mind Oroszországot, mind 
Lengyelországo tilletőleg nagy lelkesen 
foglalkozik a községi rendszert il- 
lető reformokksl. A községi életnek 
eppen oly széles mint népszerü alap adá- 
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sáról van szó; s e czélra Lengyelor- 
szágban is ugy a községi tanácsnokok 
mint a polgármester, a községi tagok sza- 
bad választásának kifolyásai fognának len- 
ni. Ujabb lépés ez a reform utján, melyen 
Sándor czár oly bátran megindult, s szám- 
talan akadályok daczára is erélyesen halad 
elé. Ilyrendszabályokhabár a népesség je- 
len miveltségi állása mellett egyelőre nem 
is nyujtanak meglepő eredményeket, de 
emelik a tömeg értelmességét, hálás tért 
nyitnak a tevékenységnek, fokozzák az erőt 
a gyakorlat által, s a remélt siker ha ké- 
sőn jövend is napfényre, de bizonyosan 
nem fog kimaradni. 
— A panszlávismus Oroszországban 

soha sem volt tevékenyebb mint most. Az 
uj panszláv lap „Parusz (Vitorla) erede- 
ti czikkeket hozand minden szláv dialectus- 
ban. Már vanak szerkesztők Moszkau e 
régi czári városban a Duna, Dráva, és Szá- 
va mellől, kik a nagy vállalat vezetésé- 
ben részt vesznek. A panszláv propaganda 
Németországban is tevékeny, s egy nyom- 
dát készül felállitani Berlinben. A tanuló 
ifjuság igen panszláv érzelmü. Az Ausz- 
tria és Oroszország közti folytonos surló- 
dás ezen törekvéseknek annál nagyobb ki- 
terjedést kölcsönöz. 

Svajcz. - A Dappenvölgy-féle 
ügy mind jelentősebbé válik. Genfbőlirják, 
miszerint Turgot marduis franczia kö- 
vetnek meg van hagyva, hogy e völgy át- 
engedését minden áron ki kell eszközolnie, 
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továbbá engedelmet kivánni arra , hogy 
szükség esetén franczia csapatok Svájczon 
át Olaszhon felé vonulhassanak, végrehogy 
Svájcz Francziaországgal véd- és daczszö- 
vetségre lépjen, Azonban az ausztriai di- 
plomatia sem késett hozzá szólnijaz ügyhöz 
s a Dappenvölgy átengedésére már is keve- 
sebb bajlandóság mutatkozik a svájczi kor- 
mány részéről. 

UJ POSTA. 

— Mintha a harczi hireknek uj 
tápra lenne szükségök, az „Indép." azt 
a jelen perczben kétszeresen fontos hirt 
hozza, hogy Persigny gróf, Napoleon 
legmeghittebb barátja, Olaszországba 
utazik; etény magában is oly világosan 
szól, hogy egyelőre minden magyarázat 
feleslegesnek látszik , — s alig vehetők te- 
kintetbe a párisi hivatalos lapok erősitései, 
miszerint ama negyszerű fegyverkezések 
a franczia hadikikötőkben jelenleg csak 

azért történnek, hogy az anyagszerekbeni 
biányt pótolják, mely a háboru óta támadt, 
a mi ekkorig el volt mulasztva. — Adjuk 
még hozzá, hogy—mint Turinból a 
„Constitutionnel"t-nek irják : Koszta nagy- 
herczeg mindjárt megérkezése után Ca- 
vour grófot fogadta, s hogy az orosz her- 
czeg látogatása aligha csupán a villafran- 
cai ügyre vonatkozik, sőt ezen kivül tán 
a politikával is kapcsolatban áll. Ugyanek- 

kor a piemonti fővárosból egy porosz lap- 
nak ezt irják : 

„A harczi hirek folyvást fentartják ma- 
gokat, minden ellenök emelkedő kétségek 
daczára is. Erősen hiszik, hogy az Ausz- 
tria elleni háborunak jövő tavaszon ki kell 
törnie.(?)E harczi hireknek uj tápot adott egy 
kir.rendelet, mely a hadügyi miniszterium- 
nak 507,335 frank rendkivüli hitelt enged, 
mely rögtön megnyitandó, azon fenhagyás- 
sal, hogy az utólagos helybehagyást a ka- 
maráktól kell kérni. Azon összeg részint 
különböző hadi készülelek kiegészitésére, 
részint Casale erődítésének bevégzésére 
van szánva. 

— A Genuában megjelenő „Cattolico 
figyelmeztet bizonyos piemonti lapok za- 
varára, melyek nem tudják feledni, hogy 
a „Moniteur" Ausztriát, mely iránt annyi- 
ra ellenséges indulattal viseltetnek , Fran- 
cziaország szövetségesének nevezte. Hogy 
ezért vigaszt és kárpótlást keresnek, on- 
ként értődik, s legujabban azon hirt ter- 
jesztik, hogy a franczia katonai igazgató- 
ság 10,000 ember számára rendelt élelmi 
szert Rómában. 

— Londonból dec. 9 ákén távirják : NFél- 
hivatalos angol lapok ellenmondanak azon 
hirnek, mintha lord Malmesbury Nápolylyal 
állitólag békülékeny levelezésbe bocsát- 
kozott volna. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 

Urbérkárpótlási töke utalványozás. 

A szászvárosi cs. k. megyei törv. utján To- 
roczkai László örököseinek bokaji, bulbuki, 
kurpenyi, valemarei b. után 16566 ft 29 kr, – 
guraszádai, vikai, kimpurii, szurduki, runksori, 
kamarzinesdi b. u. 10023 ft 46 kr, – Inczédi 
Kata Toroczkai Lászlóné örököseinek nyirmezei, 
algy.-felfalusi, v.-almási, bakonyai b. u. 2515 ft 
40 kr – gr. Bet hlen Borbára gr. Traun Fe- 
rencznének blesényi, kuretyi, bakai b. u. 5064 
ft 4 kr, – T ompos Józsefnek blesényi , brádi, 
mesztakoni, szkrófai, szelisztyei birt. u 9407 ft 
30 kr. - Zeyk Sándornak gyalári, bunyillai, 
erdőhát-kökényesi, szohodoli, ulmi; bukovai, bo- 

C582) , C-8) 

Mölgyeket érdeklő. 
Alulirt tisztelettel jelentem a nagyérdemü vi- 

déki és e városi t. cz. közönségnek, miszerint a 

női öltözetek készitése körül 14 éveken keresz- 

tül szerzett tapasztalatom után, egy a hölgyek 

számára életkérdésü szükséggé vált női szabó 

kézikönyvet szerkesztvén, az ahoz szükségelen- 

dő 10 darab nagy mintarajzzal együtt; legköny- 

nyebb magán tanulhatás végelt, könnyen felvi- 

lágositó modorban, rövid idő alatti alapon saját- 

jává teheti mindenki a női ruha-szabást és annak 

tökéletes elkészitését. A könyvecske mintarajzzal 
2 ft 70 kr ausztr. becs. 

Egyszersmind arra is bátor vagyok figyel- 

meztelni a t. cz. n. érdemű vidéki közönséget, 

miszerint a női ruha szabás , illetőleg varrásba- 

ni gyakorlásnak növendék leánykák e részbeni 

tanulmányozásra, koszt- és szállásról gondosko- 

dandom saját felelősségem alatt. Az ez iránti nö- 

vendékek felett értekezhetni bérmentett levél ál- 

tal vagy a könyvecske megrendeltetése az illető 

dij elküldése mellett rögtön teljesedésbe is ve 

endő. Lakásom belső-középutcza, 524 szám, 

Nemessányi Samu, 
nő-szabó mester. 

583) (4—3) 

A brassói cs. k. kerületben, Fogaras városá- 

ban, az ugynevezett süveges vagy másként Kis- 

Galacz-utczában , egyfelől az özvegy Benedek 

né, másfelől a Kovács Fül p Ferencz házas tel- 

keik , harmadikfelől a Gertner János darabocs- 

ka puszta helye, s negyedik felől az országút 

szomszédságai közt fekvő szép kiterjedésű puszta 

telek, utána tartozó mintegy 21 köböl féröjü 

szántó és 14 szekér szénát s azonfelül sarjut is 

termő kaszáló külső illetőségekkel együtt a jö- 

vő 1859-dik év január első napján kezdve, há- 

rom egymásután következő évekre haszonbérbe 

kiadó, sőt örök áron is eladó. Értekezhetni irán- 

ta mindkét esetben személyesen, vagy bérmen- 

tesg levél által t. Erdélyi Sámuel urral, kinek la- 

kása Kolozsvártt, Bel-Farkasutczában, 53. szá- 

mu háznál van. 

s mi584) övbed (1-8) 

Eladó birtok. 
Egy igen ezélszerű Kolozsvár városához 1/2 

de órányi távolságra fekvő bírtok, melyhez 763, 8 

kupás véka férőü szántóföld 1 ső osztályu, 45 

jugerum 1400 [] öl kaszáló, 18 jugerum erdő, 

sorodi, gridi, hosdói, kitidi, k. és n.-oklosi, zeyk- 
falvi b. u. 12872 ft 19 kr, – Tornya Róza özv. 
Papp Mihályné és Csulai Albertnek kernyesdi b. 
u. 286 ft 46 kr, - Csulai Albertnek n. és k.- 

pestenyi, bukovai, hobiczai, valiorai, borbátvizi, 
bucsumi, reketyefalvi, n.-csulai, k. és k.-osztrói, 
bukovai, tustyai, bojczai. petroszi, lívadzenyi, 
várhelyi, kernyesdi, poklisai birt. u. 8345 ft 19 
kr, — Balia Lászlónak petroszenyi b. u 461 
ft 3 kr, – Balia Zsigmond örököseinek ha- 
sadzeli b. u. 395 ft 43 kr, – Tornyai Rozália 
özv, Papp Mihálynénnk rekelyefalvi, n. és k.- 
pesztényi, kernyesdi, klopolivai, macsói, gon- 
czágai, demsus-szeji, nyiresfalvi, kékesfalvi, al- 
só-szilvási bir. u. 7882 fti 30 kr, – Jvuly Al- 
bert, Károlina, Teréz és Nanettenek bujturi, klo- 

potivai, hosdáti, bojabirzsi bir. u. 3248 ft 19 kr, 
— a károly-fejérvári r. kath. káptalannak bujtu- 
m b. u, 489 ft 52/, kr urb. kárp. töke és járul. 
utalv. A köv. bead. jan. 27-ig. Tárgy. nap ápril. 
5 és 6-ka 1859 d e. 9 órakor. 

A dézsi cs. k. megyei törv utján b. Józsi- 
ka Miklós, Leo, Gyula és Geizának buzamezei, 
k,-kristolczi, konkolyfalvi, n. kristolczi, szalonai, 
szurduki, tóthszállási, tormapataki birt. u. 40928 
ft 521/, kr, - Keczeli Mihálynak kaczkói, bá- 
bai, o.-bogothai, csákai, oszvályi, bezdedi b. ut. 
10004 fi 16*/, kr, - Simon Sámuel örökösei- 
nek blenke-pojáni, magurai, galgói b. u. 2807 
ft 342/, kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A köv. 
bead. jan. 29-ig Tárgy. nap márcz. 31-ke 1859 
d. e. 9 órakor. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
a mellett 75 szarvasmarhára készült kőistáló, 

minden kellékekkel ellátva, udvarház cseréppel 

fedve 5 szobából álló, azonkivül köcsűr tarto- 

2ik, örökáron vagy pedig haszonbérbe kiadó. 

Értekezni lehet országos ügyvéd Veress Lajos 

belső magyarutczai 407. számu saját házánál, 

t585) (1-2) 

Az üvegmükiállítás a fő-örhely mellett 

még csak e hó végeig leend nyitva a t. cz mű- 

barátok számára. Egyszersmind bátor vagyok a 

tiszt. közönséget figyelmeztetni, hogy hajékek 

Ccoiffures), karpereczek, szalagok sat. nagy vá- 

lasztékban találhatók. 

A kiállítási helyiség nyitva van délelőtt 10- 

től 4 óráig, délután 3-tól 7 óráig. 

(587) ) 

Keri-eladás. 
Kolozsvártt, Külső-Magyarutozában, szem- 

ben az épülő cs. kir. szivargyárral, a 216. szám 

alatt lévő ugynevezett Fejedelmi kertnek felső 

része örökáron eladó, Értekezhetni lehet felőle 

B.Középutcza, 506. sz. alatt, Dr. Csiki Sá- 
mmuelnél. 

(581) (2—3) 

Valódi champagnei borok. 
Egyenesen érkezett Fleur de Bouzi (veres és 

fehér szinü; kis és nagy üvegekben), Sillery, 

bordeauxi, burgundi és Muscat Lunel borok a 
legjobb minőségben kaphatók alólirtnál, ki egy- 
szersmind e borok valódiságáról is kezeskedik. 

SCHELL MIHÁLY, 
Lakása, b.-magyar-utcza, 446. sz. alatt. 

(S77) (4—4) 
ElŐFIZETÉSI FELHIVAS. 

DÓZSA DÁNIEL VERSEI 
ELSŐ KÖTETÉRE, 

mely éppen most sajtó alatt van , és január első 
hetében hagyandja el azt; jelen év végeig e 18- 

fizethetni posta utján, az iróhoz (Kolozs- 
várra, sz.-egyház-utcza 187. sz.) küldendő lé- 

velekben. 
Elő fiz etési ára egy füzött példánynak 1 

frt 5 kr; aranyozott diszpéldánynak s frt, uj 

pénzben. 

(579( (3–3) 
Az alsó-szén-utczai 4-ik számu háznál igen 

finom, nagyféle tiszta sárga és nagyféle finom 

viola kedves izü pityókák árultatnak, vékája egy 
pforint. régi pénz — akár uj pénzül számitva, — 
a pityókák jók, nem roszféle és fél fagyosok 
mint a milyenek a piacziak, — de csak heten- 
ként hétfőn, és csötörtökön reggeli 9 órán kezd- 
ve, déli 12 óráig , más időkben nem árultatnak. 

(575) (3-4) 
Eladó photographirozó gép. 
Egy kitünő GYUTÁV különbségnélküli (Ohne- 

brennpunct differenz) Apparatus photographiához 
olcsó árért eladó , 8—6 nagyságu arczképeket 
lehet vele előállitani, a kamarája nagyitáshoz is 
alkalmazható. — Értekezhetni iránta sétatér- 
utcza 46 szám alatt Veres fényképész urnál 

(568) (4-5) 

Haszonbérbe adandó jószág. 
Méltóságos gróf Teleki János ur részóről 

közbirré tétetik, mikint a Mezőség derekáben 
fekvő Nagy-Sármási jószág, 1200 véka öszvetés- 
sel, a Gyergyó és Lárga nevet viselő nagy ki- 
terjedésü két marha legelővel s más egyéb ha- 
szonvételeivel , lakó és gazdasági épületeivel 
együtt a jövő 1859-dik év Szent-György napjá- 
tól kezdve hat egymás után következő évekre, 
az e tárgyban Kolozsvártt 1859. január 5-kén 
délelőtti 10 órakor a tulajdonos gróf ur belső- 
monostorutczai házánál tartandó törvénykivüli 
árverés utján a többet igérőnek, s oly vállal- 
kozni kivánónak, ki a fennálló törvények értel 
mében fekvő bírtokok bírására és szerzésére jo- 
gositva van, s e mellett saját tehermentes f, kvö 
birtoka lekötése által legalább az évi haszonbér- 
nek értekét megütő pragmatical biztositékot ké- 
pes szolgáltatni, haszonbérbe fog adatni. A hoz- 
zá szólani kivánó köteles ezer forintot ausztr. 
pénzértékben bánatpénzül betenni, s a leköten- 
dő biztosítékot előre kijelelni. – A jószág igen 
jól beruházott fundus instructussal van ellótva, 
mely haszonbérlőnek készpénz fizetés mellett tu- 
lajdoni birtokába át fog adatni. A jószág kiter- ki 
jedése s a haszonbéri kötés feltételei előre is 
megtekinthetők országos ügyvéd Simon Eleknél, 
belső-középutczai 502, sz. alatti házánál. 

(580) (2—3) 
Alul irtt szerző, ki 1855. évben egy az erdé- 

lyi országos pénzügyigazgatóság által megerősitett 
és ugyanezen hivatal főszámvevő hivatala által 
álvizsgált segédkönyvet adott volt ki, számvevő 
hivatalok nagy- és kis- dohány árulók érdekében 

mcurkarn 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján gróf 
Teleki S. Ferencznek mányiki b.u 250 ft 412 
kr, ddto abafájai; m-fülpösi, o-nádosi, dédai 
b. u, 7372 ft 361/, kr, — ddto uzdi-szt-péteri, 
m.-dombi, tusoni, velkéri, köbölkuti b u 28631 
ft 571/, kr, — sz. andrási, dedrád széplaki b, u. 
2426 fi 12 kr, — ddto és b. Huszár Károlynak 
dedrádi b. u. 2837 ft 382/, kr urb. kárp. töke és 
jár. utalv. A köv. bead. jan. 31-ig. Tárgy. nap 
ápril. 2-ka 1859 d. e 9 órakor. 

A brassói cs kir. megyei törv. utjan Bucsi 
Auna özv. Szalhmári Samunénak buczai, bethle- 
ni b. u. 5002 ft 112/, kr urb. kárp. tőke és jár. 
utalv. A köv. bead. jan 31-ig. Tárgy. nap márc. 
31-ke 1859 d. e. 9 órakor. 

— 

gyors kiszámításira a dohány minden nemei s az 
azok körül szükségeltető és előforduló üzérdij 
és pótsulynak, továbbá a szivarok és levél do- 
hány nehézségének sat. mely munkának mintegy 
2000 előfizetője előtt alólirott eléggé ismeretes. 
Ezen segédkönyv a behozott uj pénzláb, ugy az 
1858 dik év nov. 1-sője óta határozott uj árak 
következésében baszonvehetetlené válván , egy 
uj munka sajtó alá bocsáttatása vált szükségessé, 
a jelenleg járó uj pénzláb és uj árak szerint, 
mely munkámra előfizetést nyitok, minden egy 
példányra 75 uj krajczárral. Ily aláirási ivek 
lesznek leléve : Magyar-, Horváth-, Tóthország, 
Erdély, Szerbvajdaság és Temesibánság minden 
országos és kerületi pénzügy-igazgatóságainál, 
ugy minden városi hiteles könyvkereskedőnél. 
Bolti ára fölemelve E uj for:nai leend. 

Kolozsvártt. 
NURICSÁNI, 

csász. kir, szám-tiszt. 

(513 (Ss) 
onmekés ársn Prohickhiéstársa 
Londomból, midőn a mult évben tapasztalt pártolását a 1. 

cz közönségnek ezennel alázatosan megkö- 
szönni szerencséjük van, egyultal a venni ki- 
vánókat legjutányosabb árról biztosítva, an- 
nak ujból kegyes pártolásaért esedeznek, mi- 
wel ez évben még inkább igyekeztek nagysze- 

len ellátott raktárukkal , melyben különb- 
éle állatok prémjeiből készült férf 

és női téli öltönyök, nyakkötők, 
hóda-süvegek, mellények, keztyük 
lés lábkosarak, afrikai majmok szó- 
jeiből készitett muffok, tengeri fó- 
ka- kab átok sat. valamint más nagy- 
számu hazai és külföldi állatok prém- 
reivel bélelt bundák és köpenyek! 
találhatók – at. cz. közönség várakozását 

E 

Több országos vásárokat is meglátoga- 
tandnak nagymennyiségü szőcs munkáikkal, 
ugymint: Maros-Vásárhelyt, Tordáb Kérüve 

sDé Fejérvárt, Nagy-Enyedet, Szamosujvárt 
zset – Raktáruk Kolozsvártt, piaczsor, b 
Szentk ház, 7-dik szám. 

Nyomatott az ov. ref. főtanoda Nyomdájában. 


